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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999 (')

2 FÉVRIER 1999

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 6 avril 1995relative
aux marchés secondaires, au statut
des entreprises d'investissement et
à leur contrôle, aux intermédiaires
et conseillers en placements, fixant

le régime fiscal des opérations de prêt
d'actions et portant diverses

disposi tions

AMENDEMENTS

N° 10 DU GOUVERNEMENT

Art.73

Apporter les modifications suivantes:

A) dans le texte proposé, supprimer les mots
«; à la cote officielled'une bourse de valeurs mobiliè-
res située dans un État membre de l'Union euro-
péenne»;

B) compléter cet article comme suit:
«et les mots «et l'inscription à la cote officielle des

titres de sociétés belges» sont remplacés par les mots
«et l'inscription au premier marché d'une bourse de
valeurs mobilières ou à d'autres marchés réglementés
de titres de sociétés belges.»,».

Voir:
- 1928 - 98 /99:

- WI: Projet de loi.
- N° 2 : Amendements.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

2 FEBRUARI 1999

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van 6 april
1995inzake de secundaire markten,
het statuut van en het toezicht op
de beleggingsondernemingen, de

bemiddelaars en beleggingsadviseurs,
tot regeling van de verrichtingen van
lening van aandelen en houdende

diverse andere bepalingen

AMENDEMENTEN

Nr. 10 VAN DE REGERING

Art.73

De volgende wijzigingen aanbrengen:

A) in de voorgestelde tekst, de woorden «; in
de officiëlenotering van een effectenbeurs gelegen in
een lidstaat van de Europese unie» weglaten;

B) dit artikel aanvullen als volgt:
«en de woorden «en voor de opneming in de officiële

notering van de effecten van Belgische vennootschap-
pen» door de woorden «en voor de opneming in de eer-
ste markt van een effectenbeurs of in andere geregle-
menteerde markten van de effecten van Belgische
vennootschap pe n.».».

Zie:
- 1928 - 98 /99:

- Nr. I : Wetsontwerp.
- Nr. 2 : Amendementen.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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N° 11DV GOUVERNEMENT

Art.74

Apporter les modifications suivantes:

A) dans le texte proposé, supprimer les mots
«; à la cote officielled'une bourse de valeurs mobiliè-
res située dans un État membre de l'Union euro-
péenne»;

B) compléter cet article comme suit:
«et dans la deuxième phrase les mots «à la cote»

sont remplacés par les mots «à la cote de la bourse de
valeurs mobilières ou du marché réglementé con-
cerné.».».

JUSTIFICATION

Il n'est pas de l'intention du gouvernement d'obliger des
sociétés qui font admettre leurs instruments financiers à
des marchés d'autres États membres de l'Union européenne
à déposer leurs actes constitutifs au greffe du tribunal de
commerce et leurs comptes à la Banque Nationale en BEL-
GIQUE. L'extension des dispositions de l'article 199 des
lois coordonnées sur les sociétés commerciales provient
d'une erreur.

Par contre, il a été omis d'actualiser la référence, in fine
des alinéas 1 et 2, à la «cote officielle», respectivement «la
cote». Ce libellé ne couvre que le premier marché de la
Bourse de valeurs mobilières. Il convient de l'étendre aux
autres marchés réglementés.

N° 12 DV GOUVERNEMENT

Art.75

Dans le texte proposé, remplacer les mots «à
l'alinéa précédent»par les mots «aux alinéas précé-
dents».

JUSTIFICATION

Comme il résulte du commentaire de cette disposition, il
a été de l'intention du gouvernement de permettre des dé-
rogations tant à l'obligation pour les sociétés étrangères de
déposer les actes constitutifs qu'à celle de déposer les comp-
tes annuels traduits.

Le ministre des Finances,

J.J. VISEUR
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Nr. 11VAN DE REGERING

Art.74

De volgende wijzigingen aanbrengen:

A) in de voorgestelde tekst, de woorden «; in
de officiëlenotering van een effectenbeursgelegen in
een lidstaat van de Europese unie»weglaten;

B) dit artikel aanvullen als volgt:
«en in de tweede zin de woorden «in de

beursnotering» door de woorden «in de notering van
de betrokken effectenbeurs of gereglementeerde
markt.».

VERANTWOORDING

Het is niet de bedoeling van de regering de vennootschap-
pen die hun financiële instrumenten laten opnemen op de
markten van andere lidstaten van de Europese Unie te ver-
plichten, in België hun oprichtingsakte neer te leggen ter
griffie en hun rekeningen bij de Nationale Bank. De uit-
breiding van de bepalingen van artikel 199 van de gecoör-
dineerde wetten op de handelsvennootschappen vloeit voort
uit een vergissing.

Daarentegen werd nagelaten de verwijzing, op het einde
van lid 1 en 2, naar de «officiêle notering», respectievelijk
«notering» te actualiseren. Deze verwijzing heeft enkel
betrekking op de eerste markt van de Effeetenbeurs-
vennootschap. Het past ze uit te breiden naar de andere
gereglementeerde markten.

Nr. 12 VAN DE REGERING

Art.75

In de voorgestelde tekst, de woorden «vanhet
vorige lid» vervangen door de woorden «van de
vorige leden».

VERANTWOORDING

Zoals blijkt uit de commentaar bij deze bepaling was het
de bedoeling van de regering afwijkingen toe te laten zowel
van de verplichting voor buitenlandse vennootschappen hun
oprichtingsakte neer te leggen als van de verplichting hun
vertaalde jaarrekeningen neer te leggen.

De minister van Financiën,

J.J. VISEUR
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